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  ضمن سلسلة وثائق مترجمةقام بترجمة هذه الوثيقة المرآز الدولي للعدالة الانتقالية* 

  
لجنة لبيان انتهاآات حقوق الإنسان وأعمال العنف التي سببت 

  )1997 (معاناة للشعب الغواتيمالي
  

  نسان وأعمال العنفلإاتفاق بشأن إنشاء لجنة لبيان انتهاآات حقوق ا
  )1994(التي سببت معاناة للشعب الغواتيمالي 

  

رام لحقوق الفرد ن التاریخ المعاصر لوطننا یتميز بأعمال عنف خطيرة وعدم احتإحيث 
  ساسية ومعاناة ألمت بالسكان بسبب النزاع المسلح؛لأا

حداث المحزنة لأالحق في أن یعرف الحقيقة الكاملة فيما یتعلق بتلك الا ن لشعب غواتيماإوحيث 
والأليمة، إذ أن إجلاء الحقائق سوف یسهم في تجنب تكرار مثل تلك الأحداث؛ ویعزز عملية 

  ؛لاتيماتحقيق الدیمقراطية في غوا
سان المؤرخ الإنمتثال الكامل للاتفاق الشامل بشأن حقوق لاوإذ تكرر الحكومة تأآيد رغبتها في ا

  ؛ 1994آذار / مارس29
لا وإذ تكرر تأآيد رغبتها في أن تقوم في أقرب وقت ممكن في بدء فصل جدید في تاریخ غواتيما

هم في إرساء أسس التعایش السلمي ینهي، لكونه تتویجاً لعملية تفاوض طویلة، النزاع المسلح ویس
  نسان فيما بين الغواتيماليين؛لإواحترام حقوق ا

حترام المتبادل وتستبعد جميع لانسجام والان تأسيس ثقافة، في هذا السياق، قوامها اإوحيث 
  قامة سلم وطيد ودائم؛لإغنى عنه لا نتقام أو الثأر یمثل شرطا لاأشكال ا

المشار إليهما أدناه بــ (لثوري الوطني الغواتيمالي تحاد الاوالا فقد اتفقت حكومة غواتيما
  :على ما یلي") الطرفين"

  :إنشاء لجنة تكون اختصاصاتها آما یلي

 الأغراض

 الكشف بكل موضوعية وإنصاف ونزاهة عن انتهاآات حقوق الإنسان وأعمال العنف :لاأو
  .المتصلة بالنزاع المسلح والتي سببت معاناة للشعب الغواتيمالي

حداث لأ إعداد تقریر یتضمن نتائج ما تجریه من تحقيقات ویقدم معلومات موضوعية بشأن ا:اثاني
  .التي وقعت خلال تلك الفترة ویشمل جميع العوامل الداخلية منها والخارجية

ویجب على اللجنة أن . لا وضع توصيات محددة لتشجيع السلم والوفاق الوطني في غواتيما:ثالثا
حترام المتبادل ورعایة لاتدابير لتخليد ذآرى الضحایا وتعزیز ثقافة اتوصي بوجه خاص باتخاذ 

  .حقوق الإنسان ودعم العملية الدیمقراطية
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 التي سببت معاناة للشعب الغواتيمالي نسان وأعمال العنفلإاتفاق بشأن إنشاء لجنة لبيان انتهاآات حقوق ا
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                 وثائق مترجمة           

 الفترة المشمولة

تستغرق تحقيقات اللجنة الفترة من بدایة النزاع المسلح حتى تاریخ التوقيع على اتفاق السلم 
  .الوطيد والدائم

  العمل

شخاص أو المؤسسات التي تعتبر أنها تضررت لأومات من اتتلقى اللجنة بيانات ومعل: لاأو
  .وآذلك من الطرفين

وبوجه خاص، عليها أن . ت بالكامل وبالتفصيللاتكون اللجنة مسؤولة عن بيان هذه الحا: ثانيا
وعليها أن تدعو آل من قد . ت بنزاهة تامةلاتحلل العوامل والظروف التي انطوت عليها تلك الحا

ویجب ألا یحول عدم مثول .  ذات صلة إلى أن یقدم روایته للأحداثتكون بحوزته معلومات
  .تلاالمعنيين أمامها دون بت اللجنة في تلك الحا

ینبغي أن تخلو أعمال اللجنة وتوصياتها وتقریرها من آل ما من شأنه أن یلقي المسؤولية : ثالثا
  .أو آثار قضائيةعمالها وتوصياتها وتقریرها أغراض لأیكون لا على أي فرد بعينه ویجب أ

  .تجري اللجنة أعمالها بتكتم حفاظا على سریة المصادر وسلامة الشهود والمبلغين: رابعا
بمجرد إنشاء اللجنة عليها أن تعلن عن إنشائها بجميع الوسائل الممكنة وعن مكان : خامسا

  .ء بمعلوماتهم وشهاداتهملادلإاجتماعها وتدعو المعنيين إلى ا

  تكوین اللجنة

  :عضاء الثلاثة التالينلألجنة من اتتكون ال
الوسيط الحالي في مفاوضات السلم ویقوم الأمين العام للأمم المتحدة بتعينه عضوا في اللجنة ` 1`

  . طلباً بذلكهبعد استلام
  .تشوب سلوآه شائبة یعينه الوسيط بموافقة الطرفينلا عضو یكون مواطنا غواتيماليا ` 2`
 الوسيط، بموافقة الطرفين، من قائمة أسماء یقترحها رؤساء عضو أآادیمي یختاره` 3`

  .الجامعات
زما من موظفي الدعم، الذین تتوفر فيهم المؤهلات المطلوبة، لكي لاوستزود اللجنة بما تراه 

  .تنهض بأداء مهامها

  یتهالاتنصيب اللجنة ومدة و

يه اتفاق السلم الوطيد تشكل اللجنة وتنصب رسميا وتبدأ عملها ابتداء من اليوم الذي یوقع ف
وتعمل اللجنة لمدة ستة أشهر ابتداء من تاریخ تنصيبها، ویمكن تمدید هذه الفترة ستة . والدائم

  .أشهر أخرى إذا قررت اللجنة ذلك
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  التقریر

وعدم القدرة . مين العام للأمم المتحدة الذي یتولى نشرهلأتعد اللجنة تقریرا یسلم للطرفين وإلى ا
ت لن ینتقص في شيء من لاميع ما یعرض على اللجنة من قضایا أو حاعلى التحقيق في ج
  .مصداقية التقریر

  التزام الطرفين

ویتعهد . یتهالامور التي قد یتطلبها وفاؤها بولأیلتزم الطرفان بالتعاون مع اللجنة في جميع ا
ظروف اللازمة الطرفان، على وجه التحدید، بأن یهيئا، قبل تشكيل اللجنة وأثناء أدائها لمهمتها، ال

  .تفاقلاختصاصات المنصوص عليها في هذا الاالتي تساعدها على الوفاء با

  التحقق الدولي

تفاق لا، یخضع تنفيذ هذا ا1994آانون الثاني / ینایر10طاري المؤرخ لاتفاق الاتمشيا مع أحكام ا
  .مم المتحدةلأللتحقق الدولي من جانب ا

  : توقيعهتفاق بعدلاتدابير خاصة بالتنفيذ الفوري لهذا ا

مين العام أن یعين الوسيط في المفاوضات عضوا في اللجنة لأیتفق الطرفان على أن یطلبا إلى ا
خير، بعد تعيينه، بالشروع على الفور في اتخاذ جميع لأویخول هذا ا. في أسرع وقت ممكن

لها الترتيبات اللازمة لتهيئة الظروف الكفيلة بتأمين حسن سير أعمال اللجنة بعد أن یتم تشكي
  .تفاقلاوتنصيبها وفقا للأحكام الواردة في هذا ا

  1994حزیران / یونيه23أوسلو في 
  

   اللواء آارلوس أنریكي بنيدا آارانسا)  توقيع(      هكتور روسادا غرانادوس)  توقيع(  لاعن حكومة غواتيما

  وني تورسيوساللواء خوليو أرنولدو بالك )توقيع(     أریناليس فورنو. ونيو مأنط)  توقيع(    

  نلااللواء خوسيه هوراسيو سوتو سا)  توقيع(         ماریو بيرموث)  توقيع(    

  أميلكار بورغوس سوليس)  توقيع(   

   تحاد الثوري الوطني الغواتيماليلاعن ا
  ندو مورانلاالقائد رو)  توقيع(   آارلوس غونزاليس)  توقيع(       القيادة العامة

  القائد بابلو مونسانتو)  توقيع(    القائد غاسبار إیلوم)  توقيع(

  ميغيل أنخل ساندوفال)  توقيع(  لویس فيليبي بيكر غوسمان )  توقيع(  عن اللجنة السياسية والدبلوماسية

   لویس ميندیز غوتييریز)توقيع(غران مونيوزلارانسيسكو فيف)  توقيع(

   نجل ریيسميغيل ا)  توقيع      (ماریو فينيسيو آاستانيدا)  وقيعت(      المستشارون

  خورخي روزال)  توقيع(

 الوسيط    جان أرنو)  توقيع(      مم المتحدةلأعن ا

 


